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Do not use if package is damaged

Bei beschädigter Verp. verwerfen

Ne pas utiliser si l’emballage est endommagé

No utilizar si el envase está dañado

Niet gebruiken indien verpakking beschadigd is

Skall inte användas om förpackningen är skadad

Non utilizzare se la confezione è danneggiata

Älä käytä jos pakkaus vaurioitunut

Não usar se embalagem danificada

Brug ikke, hvis pakken er beskadiget

Μην το χρησιμοποιήσετε αν η συσκευασία είναι κατεστραμμένη

Nie stosować, jeśli opakowanie jest uszkodzone

Nepoužívejte, je-li obal poškozen

Ne használja, ha a csomagolás sérült

Må ikke brukes hvis forpakningen er skadet

Ne uporabite, če je ovoj poškodovan

Не използвайте, ако опаковката е увредена

Nu utilizaţi dacă ambalajul e deteriorat

Nepoužívajte, ak je obal poškodený 

Ambalaj hasarlıysa kullanmayın

Nenaudoti, jei pakuotė pažeista

Nelietot, ja iepakojums ir bojāts

Kahjustatud pakendi korral mitte kasutada

Не использ., если упак. поврежд.

Ne koristiti ako je pakiranje oštećeno

Ne koristiti ako je omot oštećen

   



Showerproof

Wasserfest

Résistant(e) à l’eau

Impermeable

Douchebestendig

Duschbar

Impermeabile

Suihkunkestävä

Resistente ao duche

Brusetæt

Αδιάβροχο

Wodoodporna

Nepromokavé

Vízhatlan

Dusjtett

Odporen na dež

Водоустойчивост при душ

Impermeabil

Nepremokavé

Suya dayanıklı

Neatsiklijuoja maudantis duše

Mitrumu necaurlaidīgs

Dušikindel

Не промокает

Vodootporno

Vodootporno

آمن في الاستحمام

Medical Device

Medizinprodukt

Dispositif médical

Producto sanitario

Medisch hulpmiddel

Medicinteknisk produkt

Dispositivo medico

Lääkinnällinen laite

Dispositivo médico

Medicinsk udstyr

ιατροτεχνολογικό προϊόν

Wyrób medyczny

Zdravotnický prostředek

Orvostechnikai eszköz

Medisinsk utstyr

Medicinski pripomoček

Медицинско изделие

Dispozitiv medical

Zdravotnícka pomôcka

Tıbbi cihaz 

Medicinos priemonė

Medicīniska ierīce

Meditsiiniseade

Медицинское изделие

Medicinski proizvod

Medicinsko sredstvo

يبط زاهج 
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M
epiform

®

Self-adherent soft silicone dressing for scar care

Product description
M

epiform
 is a self-adherent, thin, discreet and flexible dressing.  

The dressing has a Safetac
® contact layer that is a unique adhesive 

technology. It m
inim

ises pain to patients and traum
a to the skin at  

dressing rem
oval.

M
epiform

 consists of:
• 	A breathable and show

er proof lam
inate (polyurethane film

 and  
viscose nonw

oven) 
•	A contact layer consisting of soft silicone adhesive (Safetac

®)

D
ressing m

aterial content:
Polyacrylate, polyurethane, silicone, viscose

Indications for use 
M

epiform
 is designed for the m

anagem
ent of both old and new

 hypertrophic 
and keloid scars. It can also be used as a prophylactic therapy on closed 
w

ounds for prevention of hypertrophic or keloid scarring.

Precautions
•	D

o not use M
epiform

 on patients w
ith know

n hypersensitivity to the ingoing 
m

aterials/com
ponents of the product.

•	Should m
aceration or rash occur, rem

ove the dressing and allow
 the skin 

to recover until the sym
ptom

 has disappeared, then continue treatm
ent 

gradually increasing therapy tim
e. If the sym

ptom
 persists, discontinue use 

and consult a physician for advice.

Instructions for use 
M

epiform
 can be used by lay persons under supervision of health care 

professionals.

Application
1. 	O

pen the packaging and rem
ove the dressing.

2.	If necessary cut to appropriate size allow
ing overlap of m

inim
um

 1 cm
.

3.	W
hen applying M

epiform
, m

ake sure the area is dry. W
hen used together 

w
ith ointm

ent or cream
, ensure the dressing covers an area beyond the 

cream
.

4.	R
em

ove the release film
 and apply M

epiform
 over the scar. 

Avoid stretching w
hen applying over joints.

D
ressing change and rem

oval
1.	M

epiform
 should optim

ally be w
orn for 24 hours a day.  

R
em

ove the dressing once per day for inspection and w
ashing of the skin. 

The dressing can then be reapplied.
2.	M

epiform
 should under norm

al conditions be changed every 7 days or 
w

hen the adherent properties of the dressing are no longer sufficient.
3. 	M

epiform
 is show

erproof.
D

isposal should be handled according to local environm
ental procedures.

O
ther inform

ation
If any serious incident has occurred in relation to the use of M

epiform
, it 

should be reported to M
ölnlycke H

ealth Care.

M
epiform

® and  Safetac
® are registered tradem

arks of M
ölnlycke H

ealth Care AB
.

€) 

€) 
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Mepiform®

Pansement auto-adhésif siliconé pour cicatrices

Description du produit
Mepiform est un pansement auto-adhésif, mince, discret et souple. Le 
pansement est composé d’une couche d’enduction de silicone souple issue 
d’une technologie unique à base d’adhésif siliconé : la Technologie Safetac®, 
côté plaie. Elle minimise la douleur des patients et les traumatismes pour la 
peau lors du retrait du pansement.

Mepiform est composé :
•	 d’un support (laminé) respirant et autorisant la douche  

(film de polyuréthane et non-tissé en viscose) 
•	 d’une couche d’enduction de silicone souple (issue de la  

Technologie Safetac®), côté plaie

Composition du pansement :
polyacrylate, polyuréthane, silicone, viscose

Indications 
Mepiform est indiqué pour le traitement des cicatrices hypertrophiques 
et chéloïdes, anciennes ou récentes. Il peut être utilisé en prophylaxie 
après fermeture des plaies pour prévenir la formation des cicatrices 
hypertrophiques ou chéloïdes.

Précautions d’emploi
•	 Ne pas utiliser Mepiform chez des patients présentant une hypersensibilité 

connue aux matériaux/composants entrant dans la composition du produit.
•	 En cas de macération ou de réaction cutanée, retirer le pansement jusqu’à 

disparition des symptômes, puis reprendre le traitement en augmentant 
graduellement le temps de pose journalier. Si les symptômes persistent, 
arrêter le traitement et consulter un médecin.

Mode d’emploi 
Mepiform peut être utilisé par des particuliers sous la supervision de 
professionnels de santé.

Application
1.	Ouvrir l’emballage et retirer le pansement.
2.	Si nécessaire, découper à la taille voulue en conservant une marge  

d’1 cm minimum.
3.	Mepiform doit être appliqué sur une peau sèche. Si des pommades  

ou des crèmes sont utilisées, le pansement doit déborder au-delà  
de la zone où elles ont été appliquées.

4.	Retirer le feuillet protecteur et appliquer Mepiform sur la cicatrice. 
Ne pas étirer le pansement pour l’appliquer lors de la pose sur les 
articulations.

Renouvellement et retrait du pansement
1.	Pour un résultat optimal, Mepiform doit être porté 24h/24.  

Retirer le pansement une fois par jour pour examiner et nettoyer la peau. 
Le pansement est repositionnable.

2.	Dans des conditions normales d’utilisation, Mepiform doit être renouvelé 
tous les 7 jours ou lorsque le pansement n’adhère plus suffisamment.

3.	Mepiform autorise la douche.
L’élimination doit être effectuée conformément aux normes 
environnementales en vigueur.

Informations complémentaires
En cas d’incident grave dans le cadre de l’utilisation du pansement Mepiform, 
le signaler à Mölnlycke Health Care.

Mepiform® et Safetac® sont des marques déposées de Mölnlycke Health Care AB.
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Mepiform®

Zelfklevend zacht siliconen littekenverband

Productomschrijving
Mepiform is een zelfklevend, dun, discreet en flexibel verband. Het verband 
heeft een Safetac® contactlaag met een unieke zelfklevende technologie.  
Het minimaliseert pijn voor patiënten en trauma aan de huid bij verwijdering 
van het verband.

Mepiform bestaat uit:
•	 Een ademend en douchebestendig laminaat (polyurethaanfilm en  

nonwoven viscose) 
•	 Een contactlaag bestaande uit zacht silicone kleefmiddel (Safetac®)

Het verbandmateriaal bevat:
Polyacrylaat, polyurethaan, silicone, viscose

Indicaties voor gebruik 
Mepiform is bedoeld voor de behandeling van oude en nieuwe hypertrofe en 
keloïd-littekens. Ook kan het worden gebruikt als profylactische behandeling 
van gesloten wonden ter preventie van hypertrofe of eloïd-littekenvorming.

Voorzorgsmaatregelen
•	 Gebruik Mepiform niet bij patiënten met een bekende overgevoeligheid voor 

de materialen/componenten waarmee dit product gemaakt is.
•	 Als er verweking of uitslag optreedt, moet het verband worden verwijderd 

tot de huid zodanig is hersteld dat de klacht is verdwenen. Vervolgens kan 
de behandeling worden voortgezet waarbij de behandelduur geleidelijk 
aan moet worden opgebouwd. Als de klachten blijven bestaan, moet het 
gebruik van het verband worden gestaakt en een arts worden geraadpleegd 
voor advies.

Gebruiksaanwijzing 
Mepiform kan onder toezicht van zorgverleners door leken worden  
gebruikt.

Toepassing
1.	Open de verpakking en neem het verband er uit.
2.	Knip het verband op de juiste grootte, voor zover nodig, met minimaal  

1 cm overlapping.
3.	Bij het aanbrengen van Mepiform moet het wondgebied droog zijn. Als 

er zalf of crème is gebruikt, moeten de verbandranden voorbij de zalf of 
crème reiken.

4.	Verwijder de schutlaag en plaats Mepiform over het litteken. 
Voorkom uitrekking van het verband bij gebruik op gewrichten.

Verwisselen en verwijderen van het verband
1.	Bij voorkeur wordt Mepiform 24 uur per dag gedragen. Verwijder het 

verband eenmaal per dag om het litteken te inspecteren en de huid te 
reinigen. Het verband kan vervolgens weer opnieuw worden aangebracht.

2.	Onder normale omstandigheden wordt Mepiform elke 7 dagen vervangen of 
zodra de kleefeigenschappen van het verband niet meer voldoende zijn.

3.	Mepiform is douchebestendig.
Afval verwijderen moet gebeuren in overeenstemming met de plaatselijke 
milieuvoorschriften.

Overige informatie
Als er een ernstig incident in verband met het gebruik van Mepiform is 
opgetreden, moet dit worden gemeld aan Mölnlycke Health Care.

Mepiform® en Safetac® zijn gedeponeerde handelsmerken van  
Mölnlycke Health Care AB.



Mepiform®

Självhäftande förband för ärrbehandling, belagt med mjuk silikon

Produktbeskrivning
Mepiform är ett självhäftande, tunt, diskret och flexibelt förband.  
Förbandet har ett kontaktlager med Safetac®, som är en unik 
vidhäftningsteknologi. Det minskar smärta hos patienter och vävnadsskada 
på hud vid avlägsnande av förbandet.

Mepiform består av:
•	 Ett duschbart laminat (polyuretanfilm och nonwoven av viskos) som andas 
•	 Ett kontaktlager som består av mjuk självhäftande silikon (Safetac®)

Innehåll i förbandsmaterialet:
Polyakrylat, polyuretan, silikon, viskos

Användningsindikationer 
Mepiform är utformat för behandling av både nya och gamla hypertrofiska ärr 
och keloider. Det kan också användas som profylaktisk behandling av slutna 
sår för att förebygga hypertrofiska ärr och keloid ärrbildning

Försiktighetsåtgärder
•	 Använd inte Mepiform på patienter med känd överkänslighet mot ingående 

material/komponenter i produkten.
•	 Vid maceration eller utslag ska förbandet tas bort och huden få tillfälle 

att återhämta sig tills symtomen har försvunnit. Fortsätt därefter med 
behandlingen och öka behandlingstiden successivt. Om symtomen kvarstår, 
avbryt behandlingen och kontakta läkare.

Bruksanvisning 
Mepiform kan användas av lekmän under övervakning av kvalificerad 
vårdpersonal.

Användning
1.	Öppna förpackningen och ta ut förbandet.
2.	Klipp vid behov till förbandet i lämplig storlek och låt minst 1 cm överlappa 

på omkringliggande hud.
3.	Se till att området är torrt när Mepiform appliceras. När det används 

tillsammans med salva eller kräm, se till att förbandet täcker ett område 
som är större än det insmorda området.

4.	Avlägsna skyddsfilmen och applicera Mepiform på ärret. 
Sträck inte förbandet när det används i ett ledområde.

Byte och borttagande av förband
1.	Mepiform ska för bästa behandling bäras dygnet runt. Avlägsna förbandet 

en gång per dag för kontroll och tvätt av huden. Förbandet kan därefter 
sättas på igen.

2.	Mepiform bör under normala förhållanden bytas var 7 dag eller när 
förbandets vidhäftningsegenskaper inte längre är tillräckliga.

3.	Mepiform är duschbart.
Avfall ska hanteras enligt lokala miljörutiner.

Övrig information
Om en allvarlig incident med koppling till Mepiform inträffar ska detta 
rapporteras till Mölnlycke Health Care.

Mepiform® och Safetac® är registrerade varumärken som tillhör  
Mölnlycke Health Care AB.
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Mepiform®

Kiinnittyvä pehmeä silikonisidos arpien hoitoon

Tuotekuvaus
Mepiform on itsekiinnittyvä, ohut, huomaamaton ja joustava sidos.  
Sidoksessa on kiinnittymisteknologiana ainutlaatuinen Safetac®-
kontaktipinta. Se vähentää potilaan tuntemaa kipua ja iholle aiheutuvia 
vaurioita sidoksen vaihdon yhteydessä.

Mepiform koostuu
•	 hengittävästä ja suihkunkestävästä laminaatista (polyuretaanikalvo ja 

viskoosikuitukangas) 
•	 pehmeästä silikonisesta ja kiinnittyvästä kontaktipinnasta (Safetac®)

Sidosmateriaalit:
Polyakrylaatti, polyuretaani, silikoni, viskoosi

Käyttöaiheet 
Mepiform on tarkoitettu sekä vanhojen että uusien hypertrofisten ja keloidien 
arpien hoitoon. Sitä voidaan käyttää myös ennaltaehkäisevästi estämään 
hypertrofista tai keloidia arpeutumista.

Huomioitavaa
•	 Mepiformia ei saa käyttää potilailla, joiden tiedetään olevan allergisia 

tuotteen materiaaleille/komponenteille.
•	 Jos maseraatiota tai ihottumaa ilmenee, poista sidos ja anna ihon toipua, 

kunnes oire on hävinnyt. Jatka sitten hoitoa pidentäen vähitellen hoitoaikaa. 
Jos oireet eivät häviä, lopeta käyttö ja pyydä lääkäriltä ohjeita.

Käyttöohjeet 
Maallikot voivat käyttää Mepiform-sidosta terveydenhoidon  
ammattilaisten valvonnassa.

Käyttö
1.	Avaa pakkaus ja ota sidos esille.
2.	Leikkaa sidos tarvittaessa sopivan kokoiseksi niin, että reunat menevät 

vähintään 1 cm arven reunojen yli.
3.	Kun asetat Mepiformia, tarkista, että alue on kuiva. Jos sidosta käytetään 

salvan tai voiteen kanssa, varmista, että sidos ylittää voidealueen reunat.
4.	Poista taustakalvo, ja aseta Mepiform arven päälle. 
Vältä sidoksen venyttämistä, kun laitat sen nivelen päälle.

Sidoksen vaihto ja poisto
1.	Mepiformin optimaalinen käyttöaika on 24 tuntia vuorokaudessa.  

Poista sidos kerran päivässä ihon tarkistusta ja pesua varten.  
Sidos voidaan tämän jälkeen asettaa takaisin.

2.	Mepiform vaihdetaan normaaliolosuhteissa 7 päivän välein tai kun  
sidos ei enää kiinnity kunnolla.

3.	Mepiform on suihkunkestävä.
Hävittäminen tulee tehdä paikallisten ympäristömääräysten mukaan.

Muuta tietoa
Jos Mepiform-sidoksen käytön yhteydessä ilmenee vakavia haittavaikutuksia, 
siitä on ilmoitettava Mölnlycke Health Carelle.

Mepiform® ja Safetac® ovat Mölnlycke Health Care Oy:n rekisteröityjä tavaramerkkejä.
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M
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®

Aυτοκόλλητο επίθεμα από σιλικόνη για την φ
ροντίδα τω

ν ουλώ
ν 

Π
εριγραφ

ή προϊόντος
Το M

epiform
 είναι ένα αυτοκόλλητο, λεπτό, διακριτικό και εύκαμπτο επίθεμα. 

Το επίθεμα έχει ένα στρώ
μα επαφ

ής με την πληγή Safetac
® που είναι μια 

αποκλειστική τεχνολογία αυτοκόλλητου, η οποία ελαχιστοποιεί τον πόνο τω
ν 

ασθενώ
ν και την πρόκληση τραυματισμού στο δέρμα κατά την αφ

αίρεση του 
επιθέματος.

Το M
epiform

 αποτελείται από:
•	ένα αεροδιαπερατό και αδιάβροχο προστατευτικό στρώ

μα  
(μεμβράνη πολυουρεθάνης και μη υφ

ασμένη βισκόζη) 
•	ένα στρώ

μα επαφ
ής με την πληγή που αποτελείται από αυτοκόλλητο  

μαλακής σιλικόνης (Safetac
®)

Συστατικά υλικού επιθέματος:
Π

ολυακρυλικό, πολυουρεθάνη, σιλικόνη, βισκόζη

Ενδείξεις χρήσης 
Το M

epiform
 είναι σχεδιασμένο για τη διαχείριση τόσο παλιώ

ν όσο και 
καινούργιω

ν υπερτροφ
ικώ

ν και χηλοειδώ
ν ουλώ

ν. Μ
πορεί επίσης να 

χρησιμοποιηθεί ω
ς προφ

υλακτική θεραπεία σε κλειστές πληγές ώ
στε να 

αποφ
ευχθεί η δημιουργία υπερτροφ

ικώ
ν ή χηλοειδώ

ν ουλώ
ν.

Π
ροφ

υλάξεις
•	Το M

epif orm
 δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί σε ασθενείς με γνω

στή 
υπερευαισθησία στα εισερχόμενα υλικά/εξαρτήματα του προϊόντος.

•	Σε περίπτω
ση που συμβεί διαβρο χή ή εξάνθημα, αφ

αιρέστε το επίθεμα και 
αφ

ήστε το δέρμα να αποκατασταθεί μέχρι να υποχω
ρήσει το σύμπτω

μα. 
Κ

ατόπιν, συνεχίστε τη θεραπεία, αυξάνοντας βαθμιαία το χρόνο θεραπείας.  
Αν το σύμπτω

μα επιμένει, διακόψ
τε τη χρήστη και συμβουλευτείτε ιατρό.

Ο
δηγίες χρήσης 

Το M
epiform

 μπορεί να χρησιμοποιηθεί από μη ειδικούς υπό την  
επίβλεψ

η επαγγελματιώ
ν του κλάδου της υγείας.

Εφ
αρμογή

1. 	Ανοίξτε τη συσκευασία και αφ
αιρέστε το επίθεμα.

2.	Αν είναι απαραίτητο, κόψ
τε το στο κατάλληλο μέγεθος, επιτρέποντας 

υπερκάλυψ
η τουλάχιστον 1 εκατοστού.

3.	Ό
ταν τοποθετείτε το M

epiform
, να φ

ροντίστε η περιοχή να είναι στεγνή.  
Ό

ταν χρησιμοποιείται μαζί με αλοιφ
ή ή κρέμα, φ

ροντίστε το επίθεμα να 
καλύπτει μια περιοχή που επεκτείνεται πέρα από την κρέμα.

4. 	Αφ
αιρέστε τη μεμβράνη και εφ

αρμόστε το M
epiform

 πάνω
 από την ουλή. 

Αποφ
εύγετε το τέντω

μα όταν τοποθετείται πάνω
 από αρθρώ

σεις.

Αλλαγή επιθέματος και αφ
αίρεση

1. 	Ιδανικά, το M
epiform

 θα πρέπει να μένει τοποθετημένο 24 ώ
ρες την ημέρα. 

Αφ
αιρέστε το επίθεμα μία φ

ορά την ημέρα για επιθεώ
ρηση και πλύσιμο του 

δέρματος. Μ
πορείτε κατόπιν να τοποθετήσετε ξανά το επίθεμα.

2. 	Υπό φ
υσιολογικές συνθήκες, να αλλάζετε το M

epiform
 κάθε 7 ημέρες ή όταν 

οι κολλητικές ιδιότητες του επιθέματος πλέον δεν επαρκούν.
3. 	Το M

epiform
 is αδιάβροχο.

Η
 απόρριψ

η πρέπει να γίνεται σύμφ
ω

να με τους τοπικούς περιβαλλοντικούς 
κανονισμούς.

Λοιπές πληροφ
ορίες

Σε περίπτω
ση που συμβεί κάποιο σοβαρό συμβάν σε σχέση με το M

epiform
,  

θα πρέπει να επικοινω
νείτε με την M

ölnlycke H
ealth Care.

Το M
epiform

® και το Safetac
® είναι σήματα κατατεθέντα της M

ölnlycke H
ealth Care AB

.
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Mepiform®

Samolepící měkké silikonové krytí pro ošetření jizev 

Popis výrobku
Mepiform je samolepicí tenké, diskrétní a flexibilní krytí. Krytí má speciální 
kontaktní vrstvu Safetac® s unikátní adhezivní technologií. Minimalizuje bolest 
u pacientů a trauma na kůži při odstraňování krytí.

Mepiform se skládá z:
•	 prodyšného laminátu odolného vůči sprchování (polyuretanový film a 

netkaná viskóza) 
•	 kontaktní vrstvy z měkkého adhezivního silikonu (Safetac®)

Složení krytí:
polyakrylát, polyuretan, silikon, viskóza

Indikace použití 
Mepiform je určen k léčbě starých i nových hypertrofických a keloidních jizev. 
Také může být použit v rámci profylaktické léčby na uzavřené rány k prevenci 
vzniku hypertrofních a keloidních jizev.

Upozornění
•	 Nepoužívejte Mepiform u pacientů se známou přecitlivělostí na materiály/

složky výrobku.
•	 Pokud se objeví macerace nebo vyrážka, krytí odstraňte, aby si kůže 

odpočinula, dokud příznaky nezmizí. Poté v léčbě pokračujte s postupným 
zvyšováním délky terapie. Pokud příznaky přetrvávají, užívání krytí přerušte 
a poraďte se s lékařem.

Pokyny k použití 
Krytí Mepiform mohou používat laici pod dohledem kvalifikovaného 
zdravotníka.

Aplikace
1.	Otevřete obal a vyjměte krytí.
2.	V případě potřeby upravte nůžkami na vhodnou velikost umožňující  

přesah minimálně 1 cm.
3.	Při aplikaci krytí Mepiform musí být plocha pro adhezi suchá.  

Pokud pod krytím používáte mast nebo krém, dbejte na to,  
aby krytí plochu ošetřenou krémem přesahovalo.

4.	Odstraňte snímatelný film a přiložte Mepiform na jizvu. 
Vyhněte se natahování krytí při jeho použití na klouby.

Výměna a odstranění krytí
1.	Mepiform by se optimálně měl nosit 24 hodin denně. Krytí jednou denně 

odstraňte při kontrole a mytí kůže. Poté můžete krytí znovu použít.
2.	Krytí Mepiform by se za normálních podmínek mělo měnit vždy po 7 dnech 

nebo když jeho samolepicí vlastnosti již nejsou dostačující.
3.	Mepiform je odolný vůči sprchování.
Likvidace by měla probíhat podle platných předpisů na ochranu životního 
prostředí.

Další informace
Pokud dojde k závažné události v souvislosti s krytím Mepiform, je nutno ji 
oznámit společnosti Mölnlycke Health Care.

Mepiform® a Safetac® jsou registrovanými ochrannými známkami společnosti 
Mölnlycke Health Care AB.
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Mepiform®

Selvklebende myk silikonbandasje for arrbehandling

Produktbeskrivelse
Mepiform er et selvheftende, tynt, diskré og fleksibelt plaster.  
Bandasjen har Safetac® kontaktlag, som er en unik hefteteknologi.  
Det minimerer smerte hos pasienter og skade på huden ved  
fjerning av plasteret.

Mepiform består av:
•	 et pustende og dusjtett laminat (polyuretanfilm og viskose nonwoven) 
•	 et kontaktlag av mykt silikonheftemiddel (Safetac®)

Innhold:
Polyakrylat, polyuretan, silikon, viskose

Bruksområder 
Mepiform er egnet for pleie av gamle og nye hypertrofiske og keloide arr.  
Den kan også brukes som profylaktisk behandling på lukkede sår for å 
forebygge hypertrofiske arr eller keloide arr.

Forholdsregler
•	 Ikke bruk Mepiform på pasienter med kjent overfølsomhet overfor 

materialene/bestanddelene i produktet.
•	 Dersom det skulle oppstå maserasjon eller utslett, må plasteret  

fjernes slik at huden kan gjenoppbygges, til symptomet er forsvunnet. 
Deretter fortsettes behandlingen med stadig lengre behandlingstid. Hvis 
symptomet vedvarer må du fjerne plasteret og rådføre deg med lege.

Bruksanvisning 
Mepiform kan brukes av lekpersoner under tilsyn av helsepersonell.

Applisering
1.	Åpne pakken og ta ut plasteret.
2.	Ved behov kan plasteret klippes til. Pass på at det overlapper frisk hud  

med minst 1 cm.
3.	Sørg for at hudområdet er tørt når du bruker Mepiform. Hvis du bruker 

plasteret sammen med salver eller kremer, må du sørge for at den dekker 
et større område enn kremen.

4.	Fjern beskyttelsesfilmen og appliser Mepiform over arret. 
Unngå å strekke plasteret når det brukes over ledd.

Bandasjeskift og -fjerning
1.	Mepiform skal brukes 24 timer i døgnet for optimal behandling.  

Fjern plasteret en gang per dag for å inspisere og vaske huden.  
Plasteret kan så settes på igjen.

2.	Mepiform bør under normale omstendigheter skiftes hver syvende dag, 
eller når plasterets heftende egenskaper ikke lenger er tilstrekkelig.

3.	Mepiform er dusjtett.
Avfall håndteres i samsvar med lokale miljøprosedyrer.

Annen informasjon
Hvis det oppstår en alvorlig hendelse i forbindelse med Mepiform,  
skal denne rapporteres til Mölnlycke Health Care.

Mepiform® og Safetac® er registrerte varemerker for Mölnlycke Health Care AB.
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Mepiform®

Самозалешваща лепенка от мек силикон, създадена  
за лечение на белези

Описание на продукта
Mepiform е самозалепваща се тънка, дискретна и гъвкава превръзка. 
Превръзката има контактен слой Safetac®, който е с уникална технология 
за залепване. Така се минимизира болката за пациента и травмирането на 
кожата при сваляне на превръзката.

Mepiform се състои от:
•	 Дишащ и водоустойчив ламинатен слой (полиуретанов филм и вискозен 

нетъкан текстил) 
•	 Контактен слой, състоящ се от мека силиконова лепенка (Safetac®)

Съдържание на материала на превръзката:
полиакрилат, полиуретан, силикон, вискоза

Показания за употреба 
Продуктът Mepiform е предназначен за третиране както на стари, така и на 
пресни хипертрофични и келоидни белези. Може също така да се използва 
и за профилактика на затворени рани за предпазване от хипертрофни или
келоидни цикатрикси.

Предпазни мерки
•	 Не използвайте Mepiform при пациенти с доказана свръхчувствителност 

към използваните материали/компоненти на продукта.
•	 Ако се появи мацерация или обрив, махнете превръзката и оставете 

кожата да се възстанови, докато симптомите изчезнат, а след това 
продължете лечението, като постепенно увеличавате времето за 
терапия. Ако симптомите продължават, прекратете употребата и се 
консултирайте с лекар.

Инструкции за употреба 
Mepiform може да се използва от неспециалисти под наблюдението  
на здравни специалисти.

Приложение
1.	Отворете опаковката и извадете превръзката.
2.	При необходимост я изрежете до подходящия размер, който позволява 

припокриване минимум 1 см.
3.	Когато поставяте Mepiform, се уверете, че повърхността е суха. Ако 

използвате крем или маз, се уверете, че превръзката обхваща площ 
извън третираната с крема.

4.	Отстранете предпазния филм и поставете Mepiform върху белега. 
Избягвайте разтегляне, когато поставяте върху стави.

Смяна и отстраняване на превръзката
1.	Оптимално Mepiform трябва да се носи 24 часа в денонощието. 

Сваляйте превръзката веднъж дневно за проверка и измиване на 
кожата. След това превръзката може да се постави отново.

2.	При нормални обстоятелства Mepiform трябва да се сменя на всеки 
7 дни или когато прилепващите свойства на превръзката вече не са 
достатъчни.

3.	Превръзката Mepiform е водоустойчива.
Изхвърлянето трябва да се осъществява според местните процедури за 
опазване на околната среда.

Друга информация
При възникване на сериозен инцидент, свързан с употребата на Mepiform, 
същият трябва да бъде докладван на Mölnlycke Health Care.

Mepiform® и Safetac® са регистрирани търговски марки на  
Mölnlycke Health Care AB.
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Pansam
ent autoadeziv cu silicon m

oale pentru tratam
entul escarelor

D
escrierea produsului

M
epiform

 este un pansam
ent autoaderent, subţire, discret şi flexibil. 

Pansam
entul are un strat de contact Safetac

®, o tehnologie adezivă unică. 
Aceasta m

inim
izează durerea pacienţilor şi traum

atism
ul tegum

entului în 
m

om
entul îndepărtării pansam

entului.

M
epiform

 este alcătuit din:
• 	un strat lam

inat perm
eabil la aer şi im

perm
eabil la apă (peliculă din 

poliuretan şi m
aterial neţesut din viscoză); 

•	un strat de contact alcătuit din adeziv din silicon m
oale (Safetac

®).

Conţinutul m
aterialului de pansam

ent:
poliacrilat, poliuretan, silicon, viscoză.

Instrucţiuni de utilizare 
M

epiform
 este conceput pentru tratam

entul cicatricelor hipertrofice şi 
cheloide, atât vechi, cât şi noi. Poate fi utilizat şi ca terapie profilactică pe 
plăgile închise, pentru prevenţia cicatrizării hipertrofice sau cheloide.

Precauţii
•	N

u utilizaţi M
epiform

 la pacienţii cu sensibilitate cunoscută la m
aterialele/

com
ponentele produsului.

•	În caz de apariţie a m
aceraţiilor sau erupţiilor, scoateţi pansam

entul şi 
lăsaţi pielea să îşi revină până la dispariţia sim

ptom
ului, apoi continuaţi 

tratam
entul, crescând treptat tim

pul de terapie. D
acă sim

ptom
ul persistă, 

întrerupeţi utilizarea şi cereţi sfatul un m
edic.

Instrucţiuni de utilizare 
M

epiform
 poate fi utilizat de către persoanele nespecializate în  

dom
eniul sanitar sub supravegherea unui cadru sanitar.

M
od de utilizare

1. 	D
eschideţi am

balajul şi scoateţi pansam
entul.

2.	D
acă este cazul, tăiaţi la dim

ensiunile corespunzătoare, lăsând o bordură 
de m

inim
um

 1 cm
.

3.	La aplicarea M
epiform

, asiguraţi-vă că zona este uscată. La utilizarea în 
asociere cu unguent sau crem

ă, asiguraţi-vă că pansam
entul acoperă o 

regiune dincolo de cea unsă cu crem
ă.

4. 	Îndepărtaţi pelicula protectoare şi aplicaţi M
epiform

 pe cicatrice. 
Evitaţi întinderea pansam

entului la aplicarea acestuia peste articulaţii.

Schim
barea şi scoaterea pansam

entului
1. 	Pentru condiţii optim

e, M
epiform

 trebuie purtat 24 de ore din 24. Scoateţi 
pansam

entul o dată pe zi, pentru exam
inarea şi spălarea pielii. D

upă aceea, 
pansam

entul poate fi aplicat la loc.
2. 	În condiţii norm

ale, M
epiform

 trebuie schim
bat o dată la 7 zile sau atunci 

când proprietăţile aderente ale pansam
entului devin insuficiente.

3. 	M
epiform

 este im
perm

eabil la apă.
Elim

inarea trebuie efectuată conform
 procedurilor locale de protecţie a 

m
ediului.

Alte inform
aţii

D
acă s-a produs vreun incident grav legat de M

epiform
, raportaţi acest lucru 

către M
ölnlycke H

ealth Care.

M
epiform

® şi Safetac
® sunt m

ărci com
erciale înregistrate ale  

M
ölnlycke H

ealth Care AB
.

€) 

€) 



Mepiform®

Samolepiaca priľnavá silikónová náplasť na liečbu jaziev

Popis produktu
Mepiform je tenké, nenápadné a pružné samolepiace krytie. Krytie 
má kontaktnú vrstvu Safetac®, ktorá predstavuje jedinečnú adhezívnu 
technológiu. Minimalizuje bolesť pacienta a poškodenie pokožky pri 
odstránení krytia.

Mepiform sa skladá z:
•	 priedušnej laminovanej vrstvy odolnej voči vode (polyuretánová fólia a 

netkaná viskózna vrstva) 
•	 kontaktnej vrstvy z mäkkého silikónového adhezívneho materiálu (Safetac®)

Zloženie krytia:
polyakrylát, polyuretán, silikón, viskóza

Indikácie na použitie 
Krytie Mepiform je určené na ošetrovanie starých, ako aj nových 
hypertrofických a keloidných jaziev. Môže sa tiež použiť v rámci profylaktickej 
terapie uzavretých rán za účelom prevencie hypertrofického alebo keloidného 
zjazvenia.

Preventívne opatrenia
•	 Krytie Mepiform nepoužívajte u pacientov so známou precitlivenosťou na 

materiály/zložky produktu.
•	 Ak dôjde k macerácii alebo kožnej vyrážke, odstráňte krytie a nechajte 

pokožku zotaviť do vymiznutia symptómov, potom v aplikovaní krytia 
pokračujte postupne zvyšujúc trvanie aplikácie. Ak symptómy pretrvávajú, 
používanie krytia prerušte a poraďte sa s lekárom.

Návod na použitie 
Krytie Mepiform môžu používať laici pod dohľadom profesionálnych 
zdravotníckych pracovníkov.

Použitie
1.	Otvorte balenie a vytiahnite krytie.
2.	V prípade potreby krytie zarežte na veľkosť, ktorá presahuje jazvu o 

najmenej 1 cm.
3.	Pri aplikácii krytia Mepiform musí byť ošetrovaná oblasť suchá.  

Ak sa používa súčasne s masťou alebo krémom, krytie musí zakrývať  
jazvu až za oblasť s naneseným krémom.

4.	Stiahnite ochrannú fóliu a aplikujte krytie Mepiform na jazvu. 
Pri aplikovaní cez kĺby krytie nenaťahujte.

Výmena a odstránenie krytia
1.	Krytie Mepiform je optimálne nechať pôsobiť na 24 hodín denne.  

Krytie raz denne odlepte, aby sa pokožka mohla skontrolovať a umyť.  
Krytie potom možno opäť aplikovať.

2.	Za normálnych podmienok krytie Mepiform vymieňajte raz za 7 dní alebo 
vtedy, keď krytie prestáva dobre priliehať na ranu (nelepí).

3.	Krytie Mepiform je odolné voči vode.
Pri likvidácii postupujte podľa miestnych predpisov na ochranu životného 
prostredia.

Iné informácie
Ak dôjde k výskytu závažného incidentu v súvislosti s krytím Mepiform, 
nahláste to spoločnosti Mölnlycke Health Care.

Mepiform® a Safetac® sú registrované ochranné známky spoločnosti  
Mölnlycke Health Care AB.



Mepiform®

Yara izi bakımı için kendinden yapışkanlı yumuşak silikon örtü

Ürün açıklaması
Mepiform kendinden yapışkanlı, ince, hassas ve esnek bir pansumandır. 
Pansuman kendine özgü bir yapışkan teknolojisi olan bir Safetac® temas 
tabakasına sahiptir. Pansumanı çıkarırken, hastanın ağrısını ve yara ve yara 
çevresindeki cilde olan travmayı en aza indirir.

Mepiform şunlardan oluşur:
•	 Hava geçiren ve suya dayanıklı bir tabaka (poliüretan ve dokuma  

olmayan viskoz) 
•	 Yumuşak bir silikon yapıştırıcıdan (Safetac®) oluşan yarayla temas  

eden bir katman

Pansuman materyalinin içeriği:
Poliakrilat, poliüretan, silikon, viskoz

Kullanım endikasyonları 
Mepiform hem eski hem yeni hipertrofik ve keloid yaraların tedavisi için 
tasarlanmıştır. Ayrıca kapalı yaralarda hipertrofik veya keloid yara oluşmasını 
önlemek için koruyucu tedavi olarak da kullanılabilir.

Önlemler
•	 Ürünün içerdiği materyallere/bileşenlere karşı aşırı duyarlılığı bilinen 

hastalarda Mepiform kullanmayın.
•	 Maserasyon veya döküntü oluşursa pansumanı çıkarın ve yakınmalar 

kayboluncaya kadar cildin iyileşmesine izin verin ve sonra tedaviyi, tedavi 
süresini kademeli olarak arttırarak devam ettirin. Yakınma devam ederse, 
kullanmayı bırakın ve tavsiye için bir doktora danışın.

Kullanım talimatları 
Mepiform, sağlık hizmeti personellerinin gözetiminde vasıfsız kişiler 
tarafından kullanılabilir.

Uygulama
1.	Ambalajı açın ve pansumanı çıkarın.
2.	1 cm örtüşmeye izin verecek şekilde uygun büyüklüğe kesin.
3.	Mepiform uygularken alanın kuru olduğundan emin olun. Merhem veya 

kremle birlikte kullanıldığında pansumanın kremin dışındaki bir alanı 
kapladığından emin olun.

4.	Serbest bırakma filmini çıkarın ve Mepiform’u yara üzerine uygulayın. 
Eklemler üzerine uygularken gerilmesinden kaçının.

Pansuman değiştirme ve çıkarma
1.	Mepiform optimum olarak günde 24 saat kullanılmalıdır. Pansumanı günde 

bir kez cildin incelenmesi ve yıkanması için çıkarın. Pansuman sonra tekrar 
uygulanabilir.

2.	Normal koşullar altında Mepiform 7 günde bir veya pansumanın yapışkan 
özellikleri artık yeterli olmadığında değiştirilebilir.

3.	Mepiform suya dayanıklıdır.
İmha işlemi, yerel çevresel prosedürlere göre yapılmalıdır.

Diğer bilgiler
Mepiform kullanımı ile ilgili ciddi bir olay meydana geldiğinde, Mölnlycke 
Health Care’e bildirilmelidir.

Mepiform® ve Safetac® Mölnlycke Health Care AB firmasının tescilli ticari 
markalarıdır.
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Lipnus m
inkšto silikono tvarstis, skirtas randų priežiūrai

Gam
inio aprašym

as
M

epiform
 yra savaim

e prilim
pantis, plonas, nekrentantis į akis ir lankstus 

tvarstis. Tvarstis turi Safetac
® besiliečiantį sluoksnį, kuris yra unikali lipni 

m
edžiaga. N

audojant tvarstį sum
ažinam

as pacientų skausm
as ir odos 

traum
avim

as nuim
ant tvarstį.

M
epiform

 sudaro:
• 	orui pralaidi ir prausiantis duše tinkam

a naudota sluoksniuota (poliuretano 
plėvelė ir neaustinė viskozė) m

edžiaga, 
•	besiliečiantį sluoksnį sudaranti m

inkšta lipni silikoninė m
edžiaga 

(Safetac
®).

Tvarsčio m
edžiagų sudėtis:

Poliakrilatas, poliuretanas, silikonas, viskozė

N
audojim

o indikacijos 
M

epiform
 skirtas seniem

s ir naujiem
s, hipertrofiniam

s ir keloidiniam
s 

randam
s gydyti. Jis taip pat gali būti naudojam

as kaip profilaktinė priem
onė 

užgijusiom
s žaizdom

s, kad apsaugotų nuo hipertrofinių ar keloidinių randų 
susidarym

o.

Atsargum
o priem

onės
•	N

enaudoti M
epiform

 pacient am
s, jei žinom

a, kad jie alergiški gam
inio 

m
edžiagom

s / kom
ponentam

s.
•	Jei atsiras šlapiavim

as arba bėrim
as, tv arstį pašalinkite ir palaukite, kol 

sim
ptom

ai išnyks, po to vėl tęskite gydym
ą, pam

ažu ilgindam
i jo trukm

ę. 
Jei sim

ptom
ai neišnyks, tvarsčio nebenaudokite ir kreipkitės į gydytoją.

N
audojim

o instrukcija 
M

epiform
 galim

a naudoti asm
enim

s, prižiūrint sveikatos priežiūros 
specialistam

s.

N
audojim

as
1. 	Atidarykite pakuotę ir išim

kite tvarstį.
2.	Jei reikia, atkirpkite tinkam

o dydžio gabalėlį, kuris bent 1 cm
 dengtų 

aplinkinę odą.
3.	N

audodam
i M

epiform
, įsitikinkite, jog oda sausa. N

audodam
i kartu su 

tepalu ar krem
u, įsitikinkite, jog tvarstis dengia aplinkinę odą, kuri nėra 

ištepta krem
u.

4. 	N
uim

kite apsauginę plėvelę ir dėkite M
epiform

 ant rando. 
D

ėdam
i ant sąnarių, tvarsčio netem

pkite.

Tvarsčio keitim
as ir nuėm

im
as

1. 	G
eriausiai M

epiform
 naudoti 24 valandas per dieną. K

artą per dieną 
nuim

kite tvarstį, kad galėtum
ėte patikrinti ir nuplauti odą. Tada tvarstį 

galite vėl uždėti.
2. 	Esant norm

aliom
s sąlygom

s, M
epiform

 turi būti keičiam
as kas 7 dienas 

arba kai tvarstis daugiau nelim
pa.

3. 	M
epiform

 galim
a naudoti prausiantis duše.

U
tilizuoti pagal vietinius aplinkosaugos reikalavim

us.

K
ita inform

acija
K

ilus reikšm
ingam

 su M
epiform

 naudojim
u susijusiam

 incidentui, apie jį 
reikia pranešti „M

ölnlycke H
ealth Care“.

M
epiform

® ir Safetac
® yra registruotieji M

ölnlycke H
ealth Care AB

 prekių ženklai.
e 

e 



Mepiform®

Pašlīpošs mīksta silikona pārsējs rētu aprūpei

Izstrādājuma apraksts
Mepiform ir pašlīpošs, plāns, diskrēts un elastīgs pārsējs. Pārsējam ir 
Safetac® kontaktslānis ar unikālu adhēzijas tehnoloģiju. Tas mazina sāpes 
pacientiem, kā arī ādas traumēšanas risku, pārsēju noņemot.

Mepiform sastāv no:
•	 gaisu caurlaidīga un dušā izmantojama lamināta (poliuretāna plēves  

un neaustas viskozes); 
•	 kontaktslāņa, ko veido mīksta silikona līpviela (Safetac®).

Pārsēja materiāla sastāvs:
poliakrilāts, poliuretāns, silikons, viskoze

Lietošanas indikācijas 
Mepiform ir paredzēts gan vecu, gan svaigu hipertrofisku un keloīdu rētu 
ārstēšanai. To var lietot arī kā profilaktisku terapiju slēgtām brūcēm, lai 
novērstu hipertrofisku vai keloīdu rētu veidošanos.

Piesardzības pasākumi
•	 Neizmantojiet Mepiform pacientiem ar zināmu pastiprinātu jutību pret 

izstrādājuma materiāliem/sastāvdaļām.
•	 Ja rodas macerācija vai izsitumi, noņemiet pārsēju un ļaujiet ādai 

atveseļoties, līdz simptomi izzūd. Pēc tam turpiniet ārstēšanu, pakāpeniski 
paildzinot terapijas laiku. Ja simptomi saglabājas, pārtrauciet lietošanu un 
vērsieties pie ārsta.

Lietošanas norādījumi 
Kvalificēta veselības aprūpes speciālista uzraudzībā Mepiform var  
lietot neprofesionāļi.

Uzklāšana
1.	Atveriet iepakojumu un izņemiet pārsēju.
2.	Ja nepieciešams, nogrieziet līdz vajadzīgajam izmēram, lai pārsējs vismaz 

par 1 cm nosegtu rētas malas.
3.	Uzliekot Mepiform, pārliecinieties, vai zona, ko tas pārklāj, ir sausa. Lietojot 

kopā ar ziedi vai krēmu, pārliecinieties, vai pārsējs nosedz ādu ārpus 
ieziestās zonas.

4.	Noņemiet aizsargplēvi un uzlieciet Mepiform uz rētas. 
Neizstiepiet pārsēju, ja liekat to uz locītavām.

Pārsēja maiņa un noņemšana
1.	Mepiform vēlams lietot 24 stundas diennaktī. Vienu reizi dienā noņemiet 

pārsēju, lai pārbaudītu un apmazgātu ādu. Pēc tam pārsēju var uzlikt 
atkārtoti.

2.	Parastos apstākļos Mepiform jāmaina ik pēc 7 dienām vai tad, ja pārsējs 
vairs pietiekami labi nelīp.

3.	Mepiform ir ūdensizturīgs (var mazgāties dušā).
Izstrādājums jālikvidē saskaņā ar vietējiem vides aizsardzības noteikumiem.

Cita informācija
Ja Mepiform lietošanas dēļ noticis kāds nopietns negadījums, par to jāziņo 
ražotājam Mölnlycke Health Care.

Mepiform® un Safetac® ir reģistrētas Mölnlycke Health Care AB prečzīmes.
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epiform

®

Isekleepuv pehm
e silikooniga plaaster arm

ide raviks

Toote kirjeldus
M

epiform
 on isekleepuv, õhuke, diskreetne ja kohanduv haavaside. 

H
aavasidem

el on Safetac®
-i kontaktkiht, m

is on ainulaadne kleepuv 
tehnoloogia. See m

inim
eerib patsientidel haavasidem

e eem
aldam

isel valu ja 
naha traum

eerim
ist.

M
epiform

 koosneb:
•	hingavast ja veekindlast lam

ineeritud kihist (polüuretaankile ja viskoosist 
lausm

aterjal) 
•	haavaga kokkupuutes olevast pehm

est kleepuvast silikoonkihist (Safetac
®)

H
aavasidem

e koostisosad:
polüakrülaat, polüuretaan, silikoon, viskoos

K
asutusnäidustus 

M
epiform

 on m
õeldud nii vanade kui ka värskete hüpertroofiliste ja 

keloidarm
ide raviks. Seda võib sam

uti kasutada suletud haavade 
profülaktiliseks raviks, et vältida hüpertroofiliste või keloidarm

ide teket.

Ettevaatusabinõud
•	Ärge kasutage M

epiform
i patsientidel, kellel on teadaolev tundlikkus tootes 

kasutatavate m
aterjalide/kom

ponentide suhtes.
•	M

atseratsiooni või lööbe tekkim
isel eem

aldage haavaside ja laske nahal 
süm

ptom
ite taandum

iseni taastuda. Seejärel jätkake ravi haavasidem
e 

pealoleku aega sam
m

-sam
m

ult pikendades. K
ui süm

ptom
id ei kao, siis 

katkestage kasutam
ine ja konsulteerige arstiga.

K
asutusjuhend 

M
epiform

 on m
õeldud kasutam

iseks tavakasutajale kvalifitseeritud 
tervishoiutöötaja järelevalve all.

Paigaldam
ine

1. 	Avage pakend ja eem
aldage kaitsepaber.

2.	Vajaduse korral lõigake sobivasse suurusesse, jälgides, et üm
britsevale 

nahale jätkub vähem
alt 1 cm

 haavasidet.
3.	Veenduge M

epiform
i kasutam

isel, et piirkond oleks kuiv. Salvi või 
kreem

idega kasutam
isel tuleb veenduda, et haavaside kataks kreem

itatud 
pinnast suurem

a ala.
4. 	Eem

aldage kattekiht ja paigaldage M
epiform

 arm
ile. 

Vältige liigestele paigaldam
isel venitam

ist.

H
aavasidem

e vahetus ja eem
aldam

ine
1. 	M

epiform
i optim

aalne kasutusaeg on 24 tundi. Eem
aldage haavaside kord 

päevas naha kontrollim
iseks ja pesem

iseks. H
aavasidem

e võib seejärel 
tagasi panna.

2. 	Tavatingim
ustes tuleb M

epiform
 välja vahetada iga 7 päeva järel või kui 

haavaside ei püsi enam
 piisavalt tugevalt nahal.

3. 	M
epiform

 on veekindel.
Jäätm

eid tuleb käidelda kohalike keskkonnaeeskirjade kohaselt.

M
uu teave

K
ui M

epiform
iga seoses toim

ub tõsine intsident, tuleks sellest teatada 
ettevõttele M

ölnlycke H
ealth Care.

M
epiform

® ja Safetac
® on ettevõtte M

ölnlycke H
ealth Care AB

 registreeritud 
kaubam

ärgid
e 

e 



Mepiform®

Самоприлипающая повязка с мягким силиконом для лечения рубцов

Описание изделия
Mepiform — это тонкая гибкая самоклеящаяся, мало заметная на коже 
повязка. Она имеет контактный слой Safetac®, который создается с 
использованием уникальной технологии самоклеящихся повязок. 
Использование этого слоя минимизирует болевые ощущения у пациента и 
травмирование кожи при удалении повязки.

Повязка Mepiform состоит из следующих компонентов:
•	 воздухопроницаемый, водостойкий (полиуретановая пленка и нетканая 

вискоза) многослойный материал; 
•	 контактный слой, состоящий из мягкого силикона (Safetac®).

Состав материала повязки:
полиакрилат, полиуретан, силикон, вискоза

Показания к применению 
Повязка Mepiform предназначена для лечения как застарелых, так и 
новых рубцов гипертрофического и келоидного типа. Также ее можно 
накладывать на зажившие раны для профилактики образования 
гипертрофических или келоидных рубцов.

Меры предосторожности
•	 Запрещено применять Mepiform у пациентов с подтвержденной 

повышенной чувствительностью к материалам/компонентам, из которых 
изготовлено изделие.

•	 В случае появления мацерации или сыпи снимите повязку и не 
накладывайте ее, пока кожа не восстановится. Затем продолжайте 
лечение, постепенно увеличивая время ношения повязки. В случае 
сохранения симптомов прекратите использование повязки и обратитесь 
за консультацией к врачу.

Инструкция по применению 
Применение повязки Mepiform не предусматривает наличия 
профессиональных знаний и навыков и наблюдения со стороны 
квалифицированного медицинского работника.

Наложение повязки
1.	Вскройте упаковку и извлеките повязку.
2.	При необходимости отрежьте фрагмент требуемого размера, 

обеспечивающий перекрытие как минимум на 1 см.
3.	При наложении Mepiform следите, чтобы область наложения была 

сухой. Применяя повязку в сочетании с мазью или кремом, следите, 
чтобы повязка выходила за пределы зоны нанесения крема.

4.	Снимите защитную пленку и наложите повязку Mepiform на рубец  
или рану. 

Не растягивайте повязку, накладывая ее на область суставов.

Смена повязки и ее удаление
1.	Оптимально повязку Mepiform следует носить круглосуточно. Повязку 

следует снимать один раз в день для осмотра и гигиены кожи. Затем 
повязку можно накладывать снова.

2.	В обычных условиях повязку Mepiform следует менять раз в 7 дней или 
тогда, когда она перестает приклеиваться к поверхности.

3.	Повязка Mepiform является водонепроницаемой.
Утилизацию следует проводить в соответствии с местными правилами 
экологической безопасности.

Прочая информация
При любом серьезном инциденте, связанном с Mepiform, обязательно 
сообщите об этом компании Mölnlycke Health Care.

Mepiform® и Safetac® являются зарегистрированными торговыми знаками 
компании Mölnlycke Health Care AB.
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AUSTRALIA Mölnlycke Health Care Pty. Ltd.
12 Narabang Way, Belrose, NSW 2085
Tel: +61 02 8977 2144

AUSTRIA Mölnlycke Health Care GmbH
Europlaza, Wagenseilgasse 14, 1120 Vienna
Tel: +43 1 278 85 42
Customer Service Tel: 0800 292 874

BELGIUM Mölnlycke Health Care NV/SA,
Berchemstadionstraat 72, B2,
B-2600 BERCHEM (Antwerpen)
Tel: +32 3 2868 950

CANADA Mölnlycke Health Care Inc.,
2010 Winston Park Drive, Suite 100,
Oakville, Ontario, L6H 5R7
Tel: +1 905 829 1502

CHINA Mölnlycke Health Care 
(Shanghai) Co., Ltd.
RM 629, No.8 Hua Jing Road, 
Wai Gao Qiao FTZ Shanghai, China
Tel: +86 10 5128 8571

CZECH REPUBLIC Mölnlycke Health Care s.r.o.
Hajkova 2747/22, 130 00 Prague 3
Tel: +420 221 890 517 (Reception)
Tel: +420 221 890 511 (Customer Service)

DENMARK Mölnlycke Health Care ApS,
Gydevang 33, DK-3450 Allerød
Tel: +45 48 16 82 68
Customer Service Tel: +80 886 810

ESTONIA Mölnlycke Health Care OÜ,
Vabaõhumuuseumitee 4-67, EE-13522 Tallin
Tel: +372 671 1520

FINLAND Mölnlycke Health Care Oy,
Pitäjänmäentie 14, 3 krs, FI-00380 Helsinki
Tel: +358 201 622 300
Customer Service Tel: 0800 113 442

FRANCE Mölnlycke Health Care SAS,
13 Allée du Château Blanc
59290 WASQUEHAL 
Tel: +33 320 122 555
Customer Service Tel: 0800 910 292

GERMANY Mölnlycke Health Care GmbH
Grafenberger Allee 297
DE-40237 Düsseldorf 
Tel: +49 211 92 08 80
Customer Service Tel: 0800 186 21 80

HUNGARY Mölnlycke Health Care Kft
HU-1134 Budapest, Dévai u. 26-28. III. em.
Tel: +36 1 477 3080

INDIA Mölnlycke Health Care India Pvt Ltd
Universal Business Centre
Second Floor, Universal Trade Tower
Sector 49, Gurgaon Sohna Road
Gurgaon 122 018, Haryana
Tel: +91 124 4696 008

ITALY Mölnlycke Health Care s.r.l.,
Via Marsala 40/C, IT-21013 Gallarate (VA)
Tel: +39 0331 714 011

JAPAN Mölnlycke Health Care KK,
4F Concieria Nishi-Shinjuku Tower’s West
6-20-7 Nishi-Shinjuku,
Shinjuku-Ku, Tokyo 160-0023 
Tel: +81 3 6914 5004

KOREA Mölnlycke Health Care Korea Co., Ltd
2nd floor, Hansol Richville. 
46 Wiryeseong-daero,
Songpa-gu, Seoul, 05627
South Korea
Tel: +82 2 3789 1402

LATVIA Mölnlycke Health Care AB,
Dzelzavas 120 M, Riga LV-1021 
Tel: +372 6711 522

LITHUANIA Mölnlycke Health Care AB,
J. Galvydzio g. 3, LT 08236 Vilnius
Tel: +370 5 2274 58 37

NETHERLANDS Mölnlycke Health Care B.V.
Postbus 3196, 4800 DD Breda
Tel: +31 76 521 9663

NORWAY Mölnlycke Health Care AS
Postboks 6229 Etterstad, NO-0603 Oslo
Tel: +47 22 70 63 70
Customer Service Tel: 800 161 78

POLAND 
Mölnlycke Health Care Polska Sp. z o. o.
ul. Zwycięstwa 17a
15-703 Białystok
Tel: +85 652 77 77

PORTUGAL Mölnlycke Health Care
Rua Brito Capelo, 807
4450-068 Matosinhos
Tel: +351 808 919 960
Customer Service Tel: 800 832 096

RUSSIA Mölnlycke Health Care,
10/3 Toulskaya str., Moscow 115191
Tel: +7 495 232 26 64

SINGAPORE 
Mölnlycke Health Care Asia-Pacific Pte Ltd
298 Tiong Bahru Road
#07-03 Central Plaza
Singapore 168730
Telephone: +65 6438 4008

SPAIN Mölnlycke Health Care S.L.,
Av. De la Vega 15, Edif. 3, 3a Planta
ES-28108 Alcobendas (Madrid)
Tel: +34 91 484 13 20
Customer Service Tel: 900 963 232

SWEDEN Mölnlycke Health Care AB
Gamlestadsvägen 3C, Box 130 80 
SE-402 52 GÖTEBORG
Tel: +46 31 722 30 00
Customer Service Tel: 020 798 264

SWITZERLAND 
Mölnlycke Health Care AG
Brandstrasse 24
CH-8952 Schlieren
Tel: +41 44 744 54 00
Customer Service
Tel German: 0800 563 195
Tel French: 0800 563 196

UNITED ARAB EMIRATES 
Mölnlycke Health Care
Unit No. 603 
Jumeirah Business Center 1, Plot No. G2 
Jumeirah Lakes Towers, Dubai 
Tel: +971 45 54 73 17

UNITED KINGDOM 
Mölnlycke Health Care Ltd.
401 Grafton Gate
Milton Keynes
MK9 1AT
Tel: +44 870 60 60 766
Customer Service, Private
Tel: 0800 917 4919
Customer Service, Public sector
Tel: 0800 917 4918

USA Molnlycke Health Care US, LLC
5550 Peachtree Parkway
Suite 500, Norcross, GA 30092
Tel: + 1-800-882-4582
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